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Footnotes

@) MAROTT = The Melody of this song

(R) The One in whose RAsakrIDA, sport with the gopikAs, the

principle of prapatti - saraNAgati - surrender is hinted.

(3) The allegory is: Pancha PANDavas are the five indriyas

and Draupadl is the virtuous mind

(8) Y = Draupadl

(%) Prostrations unto the Feet that are the Source of the GangA
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Footnotes
(9) AT = The Melody of this song
(R) The One in whose RAsakrIDA, sport with the gopikAs, the
principle of prapatti - saraNAgati - surrender is hinted.
(3) The allegory is: Pancha PANDavas are the five indriyas
and Draupadl is the virtuous mind

(8) YT = Draupadl

(%) Prostrations unto the Feet that are the Source of the GangA
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